
Prvo pročitajte
Ove Kratke upute za korištenje će Vam pomoći da se upoznate i počnete koristiti Windows 
Mobile® 6. Preporučamo da imate ovaj kratki priručnik uz sebe kod prve upotrebe Vašeg uređaja.

Za detaljnije upute konzultirajte Korisničke upute koje dolaze s uređajem.
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Sadržaj paketa
These are the items that you should find inside the box.  

www.htc.com.hr

1.	 Touch telefon

2.	 microSD™ kartica

3.	 Baterija

4.	 AC punjač

5.	 USB kabel za sinkronizaciju

6.	 USB Stereo slušalice

7.	 Kratke upute za korištenje  
i Korisničke upute

8.	 Torbica

9.	 Start CD
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	Sigurnost uređaja
A.  Zaštita mobilnog telefona zaključavanjem SIM kartice

Uključivanjem ove opcije onemogućeno je korištenje funkcija telefona bez upisivanja 
ispravane PIN lozinke.

Da bi uključili ovu opciju pritisnite Start > Settings > Personal tab > Phone i odaberite 
Require PIN when phone is used.

B.	 Zaštita uređaja lozinkom
Uključivanje ove opcije zahtjevat upisivanje lozinke za otključavanje uređaja nakon 
određenog perioda neaktivnosti. 

1.	 Pritisnite Start > Settings > Personal tab > Lock.

2.	 Odaberite Prompt if device unused for kvačicu i odaberite koliko dugo uređaj mora 
biti neaktivan prije zahtjeva za lozinkom.

3.	 U izborniku Password odaberite tip lozinke koji želite koristiti.

4.	 Unesite lozinku i pritisnite OK.

C.	 Zaključavanje zaslona
Zaključavanjem zaslona spriječavate slučajno pritiskanje tipki kad je Vaš uređaj u Vašem 
džepu ili torbi.

Zaključajte zaslon odabirom Launcher izbornika (  ) na HTC Home i odabiranjem  .

Za otključavanje, pritisnite Unlock.



Touch mobilni telefon
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	Sinkronizacija
Sinkronizirajte Vaš mobilni telefon sa računalom kako bi imali aktualne e-mail poruke, kontakte, 
tasks i sastanke na Vašem uređaju.  
Prilagođavanje aplikacija za sinkronizaciju
Ovisno o operativnom sustavu na Vašem računalu, trebat ćete ili Microsoft ActiveSync® 4.5 (ili 
noviji) ili Windows Mobile® Device Center kako bi sinkronizirali Vaš mobilni telefon.

2 Odaberite komponente koje želite 
sinkronizirati i pritisnite Next.

	 Prilagodite Windows Mobile Device 
Center na Windows Vista™ 

Prilagodite ActiveSync na Windows XP

1 Sa Getting Started diska, instalirajte 
ActiveSync 4.5 na Vaše računalo. 

2 Spojite Vaš uređaj s računalom. Čarobnjak 
za sinkronizaciju će Vam pomoći u 
uspostavljanju veze mobilnog telefona s 
računalom. Pritisnite Next za nastavak.

3 Da bi sinkronizirali uređaj s računalom, 
isključite opciju Synchronize directly with 
a server running Microsoft Exchange i 
pritisnite Next.

4 Odaberite komponente koje želite 
sinkronizirati i prisnite Next.

5 Odaberite da li želite dozvoliti bežično 
povezivanje dok je uređaj spojen s 
računalom.

1 Spojite Vaš uređaj s računalom. U 
Windows Mobile Device Center, 
pritisnite Set up your device.

3 Upišite ima Vašeg uređaja i pritisnite 
Set Up.

Pritisnite Finish.6



Primanje E-mail poruka na Vašem uređaju
Primajte e-mail poruke na Vašem mobilnom telefonu. Prilagodite Vaš uređaj kako bi mogli primati 
i slati e-mail poruke.

Pritisnite Start > 
Messaging > New E-mail 
Account. 

1

Upišite Your Name i 
Account display name. 
Pritisnite Next. 

3 Odaberite učestalost 
automatskog primanja i 
slanja e-ail poruka. 
Pritisnite Finish. 

5

Vaš mobilni telefon Vam omogućava sinkronizqaciju sa Microsoft Exchange poslužiteljem i 
primanje poslovnih e-mailova na Vaš mobilni telefon. 
 
Za detaljnije upute o e-mail porukama pročitajte Korisničke upute.

2 Upišite Vašu e-mail 
adresu i pritisnite Next. 

Odaberite ovu opciju.  

Upišite Vaš User name 
i Password za e-mail 
korisnički račun. 
Pritisnite Next. 
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	Inicijalni čarobnjak
Kod prvog paljenja Vašeg uređaja pokrenut će se čarobnjak koji će Vas voditi kroz inicijalna 
podešavanja Vašeg uređaja.

Pratite instrukcije na zaslonu kako bi se upoznali s Vašim uređajem i počeli koristiti Vaš uređaj.



	Uputite Vaš prvi poziv
Pritisnite tipku TALK kako bi otvorili Phone zaslon.

Dodirnite ili pritisnite tipke na Phone zaslonu za unos imena ili broja telefona kontakta 
kojeg želite pozvati.

Na Smart Dialing zaslonu će se prikazivati brojevi iz popisa poziva i spremljeni u Vašem 
uređaju kao i na SIM kartici koji odgovaraju Vašem unosu. Odaberite broj ili kontakt koji 
želite pozvati i pritisnite TALK.

1
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Uspostavljanje poziva u nuždi

Iz popisa skračenih biranja: Odaberite službu koju želite pozvati i pritisnite tipku za

pozivanje.

Sa zalona telefona:

	 o Za pozivanje policije: otipkajte 92 tako da duže držite broj 2

	 o Za pozivanje hitne pomoći: otipkajte 93 tako da duže držite broj 3

	 o Za pozivanje vatrogasaca: otipkajte 94 tako da duže držite broj 4

Smart Dialing 
zaslon

TALK tipka
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	Internet
You can use Wi-Fi® to connect your device to the Internet.

Note	 Ukoliko na Vašoj lokaciji nije dostupna Wi-Fi mreža, Vi se i dalje možete spojiti na Internet koristeći GPRS/EDGE 
ili dial-up servis Vašeg operatera. Za detaljnije upute pročitajte Korisničke upute.

Da bi pregledavali Internet koristite Internet Explorer® Mobile (Pritisnite Start > Internet Explorer).

1 Pritisnite Start > Settings >  
Connections tab > Comm 
Manager i pritisnite WLAN.

2 Odaberite bežičnu 
mrežu na koju se želite 
spojiti i pritisnite OK.   

3 Select The Internet 
and tap Connect. 



HTC Home zaslon
HTC Home zaslon je programski dodatak koji Vam omogućava 
pregled najnovijih obavijesti o lokalnom vremenu i temperaturi, 
točnom vremenu, prikazuje nove poruke i propuštene pozive.

Također Vam omogućava postavljanje često korištenih programa 
za brzi pristip.

	Upotreba kamere
Uzmite telefon i zabilježite te nezaboravne trenutke.

1 Pritisnite tipku CAMERA. 
Kod korištenja kamere 
orijentacija zaslona se 
automatski prebacuje u 
landscape. 

3 Pritisnite ENTER

2 Podesite rezoluciju i ostale postavke.

Fotografija se automatski sprema u My Pictures, ukoliko je ne odlučite obrisati (pritiskom na  
nakon fotografiranja). Pritisnite  ukoliko želite poslati fotografiju MMSom ili e-mailom.  
Za detaljnije upute o korištenju kamere pročitajte Korisničke upute.



TouchFLO™
TouchFLO™ Vam omogućava neponovljiv osjećaj pri 
korištenju Vašeg uređaja. 

Koristeći TouchFLO, možete s lakoćom listati i klizati po zaslonu 
koristeći Vaše prste. TouchFLO Vam omogućava korištenje Touch 
kocke.
Listanje
Kod pregledavanja web stranica, dokumenata ili lista (kao što su npr. 
kontakti), kliznite prstom prema dolje kako bi listali prema dolje; za 
listanje prema gore kliznite prema gore.

Za pomicanje u desno, kliznite prstom u lijevo. Za pomicanje u lijevo, 
kliznite prstom u desno.

Touch kocka
Da bi otvorili Touch kocku, kliznite prstom 
od dna zaslona gdje je prikazan HTC logo 
prema gore.

Da bi zatvorili Touch kocku, kliznite prstom 
prema dolje.

Touch kocka je trodimanzionalno kubično 
korisničko sučelje. Da bi prebacili s jednog 
zaslona na drugi kliznite prstom u željenom 
smjeru.

Klizanje
Pritisnite i držite zaslon i povucite Vaš prst u željenom smjeru na 
zaslonu.

Otvaranje Touch kocke

	Prilagođavanje uređaja
A.	 Prilagodba radne površine

Pritisnite Start > Settings > Personal > Today.

B.	 Podešavanje vremena i datuma
Pritisnite Start > Settings > System > Clock & Alarms > Time.

C.	 Prilagodba power settings 

Pritisnite Start > Settings > System > Power > Advanced .
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	Prije nego upalite Vaš uređaj
A.	 Otvaranje poklopca

Pritisnite poklopac 
prema gore.

Pritisnite i držite tipku POWER 
3 sekunde ba biste uključili Vaš 
uređaj.

 

D.	 Promjena baterije
Nove baterije se isporučuju djelomično napunjene. Spojite 
Vaš uređaj priloženim punjačem na izvor struje ili USB 
kablom s Vašim računalom, Baterija je potpuno puna nakon 
3 sata punjenja. 

E.	 Ukljucite Vaš telefon
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1 Otvorite poklopac utora SIM i microSD kartica. Lakše ćete ga 
otvoriti s dvije ruke.

Okrenite uređaj tako da je zaslon okrenut prema gore.

Držite poklopac otvoren jednom rukom.

C.	 Umetanje microSD™ i SIM kartice

Umetnite microSD karticu 
u gorni otvor tako da su 
pozlaćeni kontakti okrenuti 
prema dolje.
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B.	 Umetanje baterije

Prvo umetnite desni dio 
baterije, tako da pozlaćeni 
kontakti budu okrenuti 
prema desno, i zatim 
lagano gurnite bateriju na 
mjesto.

Zatvorite poklopac.

5 Umetnite SIM karticu u donji 
otvor tako da su pozlaćeni 
kontakti okrenuti prema dolje.

Utor 
kartica


